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FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commiss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ izati on  for standard ization  compris i ng  
a l l  n ational  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC National  Comm i ttees).  The  object  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  q uestions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn ical  Speci fi cati ons,  
Techn ical  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cation (s )” ) .  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  National  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non -
governmental  organ izations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC a l so  parti cipate  i n  th i s  preparation .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ i zation  for Standard ization  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement between  the  two  organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or ag reements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y  as  possible,  an  i n ternati ona l  
consensus  of opi n ion  on  the  rel evant  sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  a l l  
i n terested  I EC National  Committees.   

3)  I EC Publ i cations  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by  I EC National  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  content  of I EC  
Publ i cations  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  hel d  responsi ble  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m i s i n terpretation  by any end  user.  

4)  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC National  Commi ttees  undertake  to  app ly I EC Pub l i cations  
transparentl y to  the  maximum  extent  poss ible  i n  the i r national  and  reg i onal  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC Pub l i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provi de  any attestation  of conform i ty.  I n dependent certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty  
assessment  services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent certi fi cation  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agents  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  commi ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or re l i ance  upon ,  th i s  I EC Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Attention  i s  d rawn  to  the  Normative  references  ci ted  i n  th i s  publ i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct  appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Attention  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty that  some of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  subject  of 
paten t ri gh ts .  I EC shal l  not  be  hel d  responsibl e  for i denti fyi ng  any or a l l  such  patent  ri gh ts.  

I n ternational  Standard  I EC  62841 -3-1 3  has  been  prepared  by I EC techn ica l  comm ittee  1 1 6:  
Safety of motor-operated  e lectric  tools .  

The  text of th is  s tandard  is  based  on  the  fo l lowing  documents:  

FDIS  Report  on  voti ng  

1 1 6/309/FDIS  1 1 6/31 5/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voti ng  for the  approval  of th is  s tandard  can  be  found  i n  the  report on  
voting  ind icated  in  the  above  table.  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance wi th  the  I SO/IEC  D irecti ves,  Part 2 .  

Th is  Part  3-1 3  is  to  be  used  in  con j unction  wi th  the  fi rst  ed i tion  of I EC 62841 -1  (201 4).  
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Th is  Part  3-1 3  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  in  I EC  62841 -1 ,  so  as  to  
convert i t  i n to  the  I EC  Standard :  Particu lar requ i rements  for transportable  d ri l l s .  

Where  a  particu lar subclause  of Part  1  i s  not mentioned  i n  th is  Part  3-1 3,  that subclause  
appl ies  as  far as  relevan t.  Where  th is  standard  states  “add i ti on” ,  “mod i fication”  or 
“replacement” ,  the  relevant text in  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

The  fol l owing  pri n t types  are  used :  

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in  italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

The terms  defined  in  C lause  3  are  prin ted  i n  bold  typeface .  

Subclauses,  notes  and  fi gures  wh ich  are  add i ti onal  to  those  in  Part  1  are  numbered  starting  
from  1 01 .  

A l i s t of a l l  parts  of the  I EC  62841  series,  under the  general  t i t l e:  Electric motor-operated 
hand-held tools,  transportable tools and lawn and garden machinery – Safety,  can  be  found  
on  the  I EC  websi te.  

The  committee  has  decided  that the  con ten ts  of th i s  publ ication  wi l l  remain  unchanged  un ti l  
the  stabi l i ty date  ind icated  on  the  I EC websi te  under "h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data  
re lated  to  the  speci fic  publ ication .  At  th is  date,  the  publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  

NOTE  The  attention  of Nati onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may need  a  transi ti onal  peri od  fol l owing  publ i cation  of a  new,  amended  or revi sed  I EC publ i cation  i n  
wh ich  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests.  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that  the  con ten t  of th i s  publ i cation  be  adopted  for implementati on  
national l y not  earl i er than  36  months  from  the  date  of publ i cati on .  
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ELECTRIC MOTOR-OPERATED HAND-HELD TOOLS,  TRANSPORTABLE 
TOOLS AND LAWN  AND GARDEN  MACHINERY – SAFETY –  

 
Part 3-1 3:  Particular requirements  for transportable  dri l ls  

 
 
 

1  Scope 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

Addition:  

This  part of I EC 62841  appl ies  to  transportable  dri l l s ,  wi th  manual l y fed  axial  movement of 
the  sp ind le,  having  a  maximum  chuck capaci ty of 1 3  mm.  

NOTE  1 01  Transportab le  dri l l s  are  a l so  known  as  bench  dri l l s  or d ri l l  presses.  

This  part  of I EC  62841  does  not appl y to  stationary d ri l l i ng  mach ines.  

Th is  part  of I EC  62841  does  not appl y to  rad ia l  arm  d ri l l s .  

Th is  part  of I EC  62841  does  not appl y to  magnetic d ri l l  s tands  and  dri l l  motors .  

NOTE  1 02  Magnetic  d ri l l  s tands  and  d ri l l  motors  wi l l  be  covered  by a  fu ture  part  of I EC 62841 -3.  

NOTE  1 03  I n  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  the  fol l owing  cond i ti ons  appl y:  

Rad i a l  arm  d ri l l s  and  s tationary d ri l l i ng  mach ines  are  covered  by EN  1 271 7.  

2  Normative references  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

3 Terms and  defin i tions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

3.2  
accessory 

Addition:  

Note  1  to  en try:  Typical  accessories  for dri l l s  are  b i ts  for d ri l l i ng  and  deburri ng .  

3. 1 01  
dri l l  
tool  equ ipped  wi th  a  typical  th ree  j aw chuck speci fica l l y des igned  to  bore  holes  i n  various  
materia ls  such  as  meta l ,  p lastics,  wood ,  etc. ,  consisti ng  of a  dri l l  un i t  and  a  dri l l  stand ,  see  
F igure  1 01  

Note  1  to  en try:  The  dri l l  un i t  or the  chuck i s  manual l y moved  up  and  down  by a  means  such  as  a  hand  wheel  or 
l ever.  

3. 1 02  
dri l l  un i t  
device  consisti ng  of a  motor and  the  chuck  
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3. 1 03  
dri l l  stand  
device  for supporting  the  dri l l  un i t  i n  i ts  operating  pos i tion ,  consisting  of a  base  p late,  a  
workpiece support  and  a  vertical  co lumn  to  wh ich  the  dri l l  un i t  i s  moun ted  

3. 1 04 
rest  posi tion  
posi tion  of a  dri l l  un i t  on  the  column  of the  dri l l  stand  from  where  i t  i s  moved  downwards  
on to  the  workpiece  

Note  1  to  en try:  Some  dri l l  un i ts  h ave  an  ad j ustable  rest posi tion .  

3. 1 05  
workpiece support  
device  for supporting  the  workpiece  during  d ri l l i ng  that i s  typica l l y mounted  to  the  column  and  
typical l y ad j ustable  in  heigh t  

Note  1  to  en try:  For some  dri l l s ,  the  base  pl ate  i s  used  as  a  workpiece support.  

4 General  requirements  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions  for the tests  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

5.1 7  Addition:  

The mass of the tool shall include the drill unit including the drill chuck,  even if removable,  
and the drill stand including the workpiece support.  A  fence or a  workpiece vice,  if any,  is 
not included in  the mass of the tool.  

6 Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

7 Classification  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

8 Marking  and  instructions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

8. 1  A ddition:  

Dri l ls  shal l  be  marked  wi th  the  rated  no-load  speed  of the  ou tpu t spind le .  

NOTE  1 01  The  rated  no-load  speed  i s  checked  by 1 9. 6 .  

I n  add i tion ,  tools  designed  for operation  at more  than  one  speed  setting  shal l  be  marked  in  
such  a  way that i t  i s  cl ear wh ich  typica l  speed  corresponds  wi th  each  of the  settings.  For 
variable  speed  settings,  marking  of the  typ ical  m in imum  and  maximum  speed  is  sufficien t.  
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NOTE  1 02  The  above  add i ti onal  speed  markings  are  not  considered  to  be  markings  of the  rated  no-load  speed .  

8. 1 . 1  Th is  subclause  i s  not appl icable  for speed  markings  as  requ ired  by 8. 1 .  

8.3  A ddition:  

Chucks  of dri l ls  shal l  be  marked  wi th  the  maximum  capaci ty of the  chuck.  

8. 1 4. 1  A ddition:  

The  add i ti onal  safety i nstructions  as  speci fi ed  i n  8 . 1 4. 1 . 1 01  shal l  be  g iven .  Th is  part may be  
prin ted  separatel y from  the  “General  Power Tool  Safety Warn ings” .  

8. 1 4. 1 . 1 01  Safety instructions  for transportable  d ri l ls  

Dri l l  safety warn ings  

a)  The dri l l  must be  secured .  A  drill that is not properly secured may move or tip  over and 
may result in  personal injury.  

b)  The workpiece must be  clamped  or secured  to  the  workpiece support.  Do  not d ri l l  
pieces  that are  too smal l  to  be  clamped  securely.  Holding the workpiece by hand 
during operation may result in  personal injury.  

c)  Do not wear g loves.  Gloves may be entangled by the rotating parts or chips leading to  
personal injury.  

d )  Keep your hands  out of the  dri l l ing  area whi le  the  tool  i s  runn ing .  Contact with  
rotating parts or chips may result in  personal injury.  

e)  Make sure  the  accessory is  rotating  before feeding  in to  the  workpiece.  Otherwise the 
accessory may become jammed in  the workpiece causing unexpected movement of the  
workpiece and personal injury.  

f)  When  the accessory i s  j ammed,  stop applying  downward  pressure  and  swi tch  off 
the  tool .  Investigate  and  take corrective actions  to  el im inate  the  cause of the  j am.  
Jamming can cause unexpected movement of the workpiece and personal injury.  

g)  Avoid  generating  long  ch ips  by regu larly in terrupting  downward  pressure.  Sharp 
metal chips may cause entanglement and personal injuries.  

h )  Never remove ch ips  from  the dri l l ing  area whi le  the  tool  is  running.  To  remove  
ch ips,  move the accessory away from  the workpiece,  switch  off the  tool  and  wai t  for 
the  accessory to  stop moving .  Use  tools  such  as  a  brush  or hook to  remove ch ips.  
Contact with rotating parts or chips may result in  personal injury.  

i )  Accessories  wi th  speed  ratings  must be  rated  at l east equal  to  the  maximum speed  
marked  on  the  power tool .  Accessories running faster than their rated speed can break 
and fly apart.  

8 . 1 4.2  b)  A ddition:  

1 01 )  I n formation  abou t wh ich  dri l l  chucks  may be  used  wi th  the  tool  and  i nstruction  on  how 
to  fi t  i t;  

1 02)  I nstruction  on  how to  change  speed  settings;  

1 03)  I nstruction  how to  secure  the  workpiece,  i nclud ing  add i ti onal  supports  for overhang ing  
workpieces.  

9  Protection  against access  to  l i ve  parts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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1 0  Starting  

This  clause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 1  Input and  current 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 2  Heating  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

1 2.5  Addition:  

The temperature-rise limit specified for the external enclosure does not apply to external 
surfaces which are unlikely to be  inadvertently contacted during use.  

External surfaces are  regarded as unlikely to be inadvertently contacted if they are  located 

– a minimum of 300 mm from the chuck and the power switch;  and 

– on the rear of the column of the drill stand in  relation  to the  operator.  

1 3  Resistance to  heat and  fi re  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 4 Moisture resistance  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Resistance to  rusting  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 6  Overload  protection  of transformers  and  associated  circui ts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 7  Endurance 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Abnormal  operation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fo l l ows:  

1 8.8  Replacement of Table  4:  
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Table  4 – Requi red  performance levels  

Type and  pu rpose  of SCF  M in imum  performance 
l evel  (PL)  

Power swi tch  −  prevent  unwanted  swi tch -on   b  

Power swi tch  −  provide  desi red  swi tch -off  b  

Any e l ectron i c con trol  to  pass  the  test  of 1 8. 3  a  

Prevent ou tpu t  speed  from  exceed i ng  1 30  %  of rated  
no-load  speed  wi thout  accessories  moun ted  

a  

Provide  desi red  d i rection  of rotation  Not  an  SCF  

Prevent exceed i ng  thermal  l im i ts  as  i n  Clause  1 8  a  

Prevent sel f-resetti ng  as  requ i red  i n  23. 3  b  

Provide  run -down  time  as  requ i red  by 1 9. 1 03  a  

S topping  as  requ i red  by 1 9. 1 04  a  

Restart  prevention  as  requ i red  by 1 9. 1 04  b  

 

NOTE  I n  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  the  fo l l owing  add i ti onal  requ i rement  appl i es :  

Restart  prevention  as  requ i red  by 21 . 1 8. 2 . 1  a  

 

1 9  Mechanical  hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows.  

1 9. 1  Replacement of the first paragraph:  

Moving  and  dangerous  parts  other than  the  rotati ng  dri l l  chuck and  accessory  shal l  be  so  
arranged  or enclosed  that adequate  protection  against i n j ury i s  provided .  The  guard ing  of the  
rotati ng  dri l l  chuck i s  covered  i n  1 9. 1 01 .  

1 9.7. 1 01  Dri l l s  sha l l  be  provided  wi th  means  to  faci l i tate  the  fixing  of the  tool  to  a  bench ,  
e. g .  by provid ing  holes  i n  the  base  p late  of the  tool .  

Compliance is checked by inspection.  

1 9. 1 01  To  m in im ise  the  risk of en tang lement,  dri l l  chucks  shal l  e i ther be:  

–  of substan tia l l y round  shape free  of sharp  corners ,  edges  and  protrusions  that are  l ikel y to  
cause  in j ury i n  the  case  of accidental  contact wi th  the  rotating  perimeter of the  dri l l  chuck.  
Gripping  surfaces  on  the  d ri l l  chuck such  as  knurl s  or grooves  and  the  teeth  provided  for 
chuck key ad j ustment are  not regarded  as  protrus ions ;  

Compliance is checked by inspection.  

or 

–  protected  wi th  a  fixed  guard  or a  combination  of fixed  guard  and  adjustable  guard  to  
prevent  acciden tal  con tact wi th  the  dri l l  chuck at  l east from  the  fron t and  from  the  s ides .  

Compliance is checked by applying the  test probe of Figure 1 02 while the guard is  
adjusted to cover the drill chuck.  While the drill unit is in  its rest position ,  the test probe 
is held horizontally and approached to the drill chuck from the front and the sides over a  
total angle of 1 80° (see Figure 1 03)  with a  force not exceeding 5 N.  It shall not be  
possible  to contact the drill  chuck with  the test probe.  
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1 9. 1 02  The  dri l l  un i t ,  when  re leased  by the  operator,  shal l  au tomatica l l y return  to  i ts  rest  
posi tion .  

Compliance is checked by the  following test.  

The drill unit is fitted with the largest drill chuck available in  accordance with 8. 1 4. 2 b)  1 01 )  
and a  steel rod with  a  diameter equal to the maximum capacity of the chuck and a  length of 
either:  

– 1 5 times the maximum capacity of the chuck; or 

– 0, 8 times the maximum length  that can be mounted on  the drill unit,  

whichever is smaller.  

Drill units  with an adjustable rest position  are adjusted to their uppermost rest position .  

The drill unit is moved from its uppermost rest position  to its fully down position and 
released.  The drill unit shall return to the  uppermost rest position  within 1 0 s.  

1 9. 1 03  Run-down  time  

The run-down  time  of the  dri l l  sp ind le  shal l  not exceed  1 0  s  after swi tch ing  off the  motor.  

Compliance is checked by inspection  and by the  following test.  

A  steel rod as specified in  1 9. 1 02 is mounted to the drill unit.  The tool motor is switched on  
for a  minimum of 30 s,  then switched off.  The run-down time is measured.  The test is 
conducted ten times.  For each test,  the run-down time shall not exceed 1 0 s.  

1 9. 1 04  Guards  that are  requ i red  to  be  opened  for the  purpose  of ad justing  speed  as  
i denti fied  i n  8 . 1 4 . 2  b)  1 02)  sha l l  not requ i re  the  use  of a  tool  and  shal l  remain  attached  to  the  
main  part  of the  tool  when  open .  

Hazardous  moving  parts  and  the  dri l l  chuck shal l  stop  wi th in  1 0  s  when  the  guard  i s  opened  
and  shal l  not restart au tomatica l l y when  the  guard  i s  closed .  

Compliance is checked by inspection  and by measurement.  

1 9. 1 05  Chuck keys  shal l  be  so  des igned  that they drop  easi l y ou t of posi tion  when  re leased .  
Th is  requ irement does  not exclude  the  provis ion  of cl i ps  for hold ing  the  key i n  p l ace  when  not 
i n  use;  meta l  cl i ps  fixed  to  the  fl exib le  cable  or cord  are  not a l l owed .  

Compliance is checked by inspection  and by manual test.  

The key is inserted in  the chuck and then released without tightening.  The key shall fall out 
within  1 0 s.  

20  Mechanical  strength  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

20.3.2  A ddition:  

This test is not applicable to the guard as required in  1 9. 1 01 .  
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20.3. 1 01  The  guard  requ ired  in  1 9. 1 01  shal l  have  sufficien t streng th  against d isplacement 
and  deformation .  

Compliance is checked by the  following test.  

A  force of 20 N is applied to any point on the guard perpendicular to the axis of rotation of the 
drill chuck.  The guard shall not be:  

– damaged in  such a  way as to impair compliance with  1 9. 1 01 ;  

– separated from the tool;  

– displaced or deformed such that it contacts the  drill chuck.  

20.5  Th is  subclause  is  not appl icable.  

20. 1 01  Means  for transportation  of dri l l s  as  requ i red  by 1 9. 4  and  as  i den ti fied  i n  accordance  
wi th  8. 1 4. 2  b)  8) ,  except for motor housings,  sha l l  be  of adequate  strength  to  safe l y transport 
the  tool .  

Compliance is checked by inspection  and the following test.  

Carrying means are subjected to a  force corresponding to three times the weight of the 
equipment but not more than 600 N per carrying means.  The force is applied in  the direction  
of lifting uniformly over a  70 mm width at the centre of the carrying means.  The force is 
steadily increased so that the test value is attained within 1 0 s and maintained for a  period of 
1  min.  

If more than one carrying means is provided,  the force is distributed between the carrying 
means in  the same proportion as in  the normal transportation position.  If the equipment is  
provided with more than one carrying means,  but so designed that it may readily be carried by 
only one carrying means,  each carrying means shall be  capable of sustaining the total force.  

The carrying means shall not break loose from the equipment and there shall not be any 
permanent distortion,  cracking or other evidence of failure.  

21  Construction  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

21 . 1 8.2 . 1  Th is  subclause  i s  not  appl icable .  

NOTE  I n  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  th i s  subclause  of Part  1  i s  appl i cable  and  the  fol l owi ng  requ i rement appl i es:  

The  too l  shal l  not  restart  after an  i n terrupti on  of the  mains  suppl y wi thou t rel easing  and  re-actuati ng  the  power 
swi tch .  

21 .30  Th is  subclause  i s  not  appl icable .  

21 .35  Replacement:  

Connection  ports  for external  d ust col lection  equ ipment,  i f any,  sha l l  be  d i rected  away from  
the  operator.  

Compliance is checked by inspection.  

21 . 1 01  The  workpiece  support  sha l l  be  equ ipped  wi th  faci l i ties  to  securel y affix the  
workpiece  or a  workpiece  vice  to  i t.  
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Compliance is checked by inspection.  

NOTE  Examples  of such  faci l i t i es  are  mounti ng  holes  and  T-s lots .  

22  Internal  wiring  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

23  Components  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fo l l ows:  

23.3  Addition:  

Protection  devices  (e. g .  overload  or over-temperature  protection  devices)  or ci rcu i ts  that  
swi tch  off the  dri l l  sha l l  be  of the  non-sel f-resetting  type.  

24 Supply connection  and  external  flexible  cords  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

25 Terminals  for external  conductors  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

26 Provision  for earthing  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

27  Screws and  connections  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

28  Creepage d istances,  clearances  and  d istances  through  insulation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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a)  Example  1  b)  Example  2  

Key 

1  dri l l  un i t  

2  col umn  

3  base  pl ate  

4  workpiece  support  

Figure 1 01  – Examples  of d ri l l  designs  
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Dimensions in  millimetres 

 

Key 

1  hand le  section  

2  test  section  

3  probe’s  fl ange  

Figure 1 02  – Test probe  

 

Key 

1  d ri l l  chuck 

2  guard  

3  test  probe  of F i gure  1 02  

Figure 1 03  – Check of a  guard  for the  d ri l l  chuck (plan  view from  top)  
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Annexes  

The annexes  of Part 1  are  appl icable,  except as  fol lows.  

 

Annex I  
(informative)  

 
Measurement of noise and  vibration  emissions  

NOTE  I n  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  Annex I  i s  normative.  

I .2  Noise test code (grade 2)  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

I . 2.5  Operating  condi tions  

Addition:  

Dri l ls  are  tested  at no- load .  Any e lectron ic  or mechan ical  speed  control  devices  are  set  to  
ach ieve  the  h i ghest speed  of the  sp ind le.  

I .3  Vibration  

This  cl ause  of Part  1  i s  not  appl icable.  
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Annex K 
(normative)  

 
Battery tools  and  battery packs  

Al l  clauses  of the  main  body of th is  Part  3-1 3  apply un less  otherwise  speci fi ed  i n  th is  annex.  I f 
a  clause  i s  s tated  i n  th is  annex,  i ts  requ i rements  replace  the  requ i rements  of the  main  body of 
th is  Part 3-1 3  un less  otherwise  speci fi ed .  

K.1 2. 1  Addition:  

The temperature-rise limit specified for the external enclosure does not apply to external 
surfaces which are unlikely to be  inadvertently contacted during use.  

External surfaces are  regarded as unlikely to be inadvertently contacted if they are located 

– a minimum of 300 mm from the chuck and the power switch;  and 

– on the rear of the column of the drill stand in  relation  to the  operator.  

K.1 2.5  Th is  subclause  i s  not  appl icable.  

K.1 8.8  Replacement of Table 4:  

Table  K.4 – Requ ired  performance levels  

Type and  pu rpose  of SCF  M in imum  performance  
l evel  (PL)  

Power swi tch  −  prevent  unwanted  swi tch -on   b  

Power swi tch  −  provide  desi red  swi tch -off  b  

Any e l ectron ic  con trol  to  pass  the  test  of 1 8 . 3  a  

Prevent ou tpu t  speed  from  exceed i ng  1 30  %  of rated  
no-load  speed  wi thout  accessories  moun ted  

a  

Provide  desi red  d i rection  of rotation  Not an  SCF  

Prevent exceed i ng  thermal  l im i ts  as  i n  Clause  1 8  a  

Prevent sel f-resetti ng  as  requ i red  i n  23. 3  b  

Provide  run -down  time  as  requ i red  by 1 9. 1 03  a  

S topping  as  requ i red  by 1 9. 1 04  a  

Restart  prevention  as  requ i red  by 1 9. 1 04  b  

Restart  prevention  as  requ i red  by K. 21 . 1 8. 2 . 1  a  

 

K.21 . 1 8.2 . 1   

The  tool  shal l  not restart  after i nstal l i ng  the  separable  battery pack  or detachable  battery 
pack  wi thout actuating  the  power switch .  

Compliance is checked by inspection.  
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Bibl iography 

The b ib l iography of Part 1  i s  appl icable  except as  fol l ows.  

Addition:  

EN  1 271 7,  Safety of machine tools – Drilling machines  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  

____________ 

 
OUTILS ÉLECTROPORTATIFS À MOTEUR,  OUTILS PORTABLES  
ET MACHINES POUR JARDINS ET PELOUSES – SÉCURITÉ  –  

 
Partie  3-1 3:  Exigences  particul ières  pour les  perceuses  transportables  

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La  Comm ission  E lectrotechn ique  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isation  mond ia l e  de  normal i sation  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ' I EC).  L ' I EC a  pou r 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pour tou tes  l es  questions  de  normal i sation  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l 'é l ectron ique.  A cet  effet,  l ' I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati ona les,  d es  Spéci fi cations  techn iques,  d es  Rapports  techn iques,  d es  Spéci fi cations  accessib les  au  
publ i c  (PAS)  et  d es  Gu ides  (ci -après  dénommés  "Publ i cation (s)  de  l ' I EC").  Leu r é l aboration  est  confiée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux desque ls  tou t  Com i té  nationa l  i n téressé  par l e  su jet  tra i té  peut  parti ciper.  Les  
organ isati ons  i n ternational es ,  gouvernemental es  et  non  gouvernementa les,  en  l i a i son  avec l ' I EC,  parti cipent  
égal ement  aux travaux.  L ' I EC col l abore  étroi tement avec l 'Organ isation  I n ternati onal e  de  Normal i sation  ( I SO),  
selon  des  cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi ciel s  de  l ' I EC concernant l es  questions  techn i ques  représentent,  dans  l a  mesure  
du  possibl e,  un  accord  i n ternational  su r l es  su jets  étud iés,  étant  donné  q ue  l es  Com i tés  nationaux de  l ' I EC  
i n téressés  son t représentés  dans  chaque  com i té  d 'études.   

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ' I EC se  présenten t sous  l a  forme de  recommandations  i n ternational es  et  son t  ag réées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ' I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnables  sont  en trepri s  afi n  q ue  l ' I EC  
s 'assure  de  l ' exacti tude  du  con tenu  techn ique  de  ses  publ i cations;  l ' I EC ne  peu t pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éventuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternationale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ' I EC  s 'engagent,  d ans  tou te  l a  
mesure  possib le,  à  app l i quer de  façon  transparente  l es  Publ i cations  de  l ' I EC dans  l eu rs  publ i cations  nationales  
et  rég i onal es .  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ' I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nationales  ou  
rég ionales  correspondantes  do ivent  être  i nd iquées  en  termes  cl ai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L ' I EC e l l e-même ne  fourn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i n dépendants  
fourn i ssen t d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  d ans  certai ns  secteu rs ,  accèdent  aux marques  de  
conform i té  de  l ' I EC.  L ' I EC  n 'est  responsable  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cati on  
i ndépendants .  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possess ion  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  impu tée  à  l ' I EC,  à  ses  adm in i strateu rs,  employés,  auxi l i a i res  ou  
mandatai res,  y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nati onaux de  l ' I EC,  pou r tou t  pré jud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage de  quel que  natu re  q ue  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  d épenses  décou lan t  d e  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u ti l i sation  de  cette  Publ i cation  de  l ' I EC ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ' I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.   

8)  L 'attenti on  est  atti rée  su r l es  références  normatives  ci tées  dans  cette  publ i cation .  L ' u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .  

9)  L 'attenti on  est  atti rée  sur l e  fa i t  que  certains  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cati on  de  l ' I EC peuvent fai re  
l 'obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ' I EC ne  saurai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r i d en ti fi é  de  te l s  d roi ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eur exi stence.  

La Norme in ternationale  I EC 62841 -3-1 3  a  été  établ i e  par l e  com ité  d 'études  1 1 6  de  l ' I EC:  
Sécuri té  des  ou ti ls  é lectroportati fs  à  moteur.  

Le  texte  de  cette  norme est i ssu  des  documents  su ivants:  

FDIS  Rapport  de  vote  

1 1 6/309/FDIS  1 1 6/31 5/RVD  

 
Le  rapport de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  i n formation  sur l e  vote  ayan t 
abouti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  l es  D irectives  I SO/I EC,  Partie  2 .  
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La  présente  Partie  3-1 3  doi t  ê tre  u ti l i sée  con jo in tement avec la  prem ière  éd i ti on  de  
l ' I EC  62841 -1  (201 4) .  

La  présen te  Partie  3-1 3  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondan ts  de  l ' I EC 62841 -1 ,  de  
façon  à  l a  transformer en  norme I EC:  Exigences  particu l ières  pour les  perceuses  
transportables.  

Lorsqu 'un  paragraphe particu l ier de  la  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  cette  Partie  3-1 3,  ce  
paragraphe s 'appl i que  dans  l a  mesure  du  ra isonnable.  Lorsque  l a  présente  norme spéci fie  
"add i tion" ,  "mod i fication "  ou  "remplacement",  l e  texte  correspondant de  l a  Partie  1  do i t  être  
adapté  en  conséquence.  

Les  caractères  d ' imprimerie  su ivants  son t u ti l i sés:  

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essai: caractères italiques;  

– notes:  peti ts  caractères  romains.  

Les  termes  défin is  à  l 'Arti cle  3  sont  imprimés  en  caractères  gras .  

Les  paragraphes,  notes  et figures  complémenta ires  à  ceux de  l a  Partie  1  son t numérotés  à  
parti r de  1 01 .  

Une  l i s te  de  toutes  les  parties  de  l a  série  I EC  62841 ,  publ iées  sous  l e  ti tre  général :  Outils 
électroportatifs à  moteur,  outils portables et machines pour jardins et pelouses – Sécurité,  
peu t être  consu l tée  sur le  s i te  web de  l ' I EC.  

Le  com i té  a  décidé  que  l e  con tenu  de  cette  publ ication  ne  sera  pas  mod i fié  avant  la  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ' I EC sous  "h ttp: //webstore. iec.ch"  dans  l es  données 
re lati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  A cette  date,  l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  L'attention  des  Com i tés  Nationaux est  atti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabricants  d 'apparei l s  et  l es  organ ismes  
d 'essai  peuvent avoi r besoin  d 'une  péri ode  trans i toi re  après  l a  publ i cation  d 'u ne  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d 'une  
publ i cation  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exigences  et  pour adapter 
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essais  ou  aux essais  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cati on  soi t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  p l us  tôt  36  mois  
après  l a  d ate  de  publ i cation .  
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OUTILS ÉLECTROPORTATIFS À MOTEUR,  OUTILS PORTABLES  
ET MACHINES POUR JARDINS ET PELOUSES – SÉCURITÉ  –  

 
Partie  3-1 3:  Exigences  particul ières  pour les  perceuses  transportables  

 
 
 

1  Domaine d 'appl ication  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

Addition:  

La présente  partie  de  l ' I EC  62841  s 'appl ique  aux perceuses  transportables  sur l esquel les  l e  
mouvement axia l  de  l 'arbre  est commandé  manuel lement et  qu i  on t une  capaci té  de  mandrin  
maximale  de  1 3  mm .  

NOTE  1 01  Les  perceuses  transportabl es  sont  également appelées  perceuses  d 'établ i  ou  foreuses  su r colonne.  

La  présente  partie  de  l ' I EC 62841  ne  s 'appl ique  pas  aux perceuses  fixes.  

La  présente  partie  de  l ' I EC 62841  ne  s 'appl ique  pas  aux perceuses  à  bras  rad ia l .  

La  présente  partie  de  l ' I EC  62841  ne  s 'appl i que  pas  aux perceuses  magnétiques  et à  l eurs  
moteurs .  

NOTE  1 02  Les  perceuses  magnéti ques  et  l es  moteurs  de  perceuses  seron t couverts  par une  fu tu re  parti e  de  
l ' I EC 62841 -3.  

NOTE  1 03  En  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  l es  cond i ti ons  su ivantes  s 'appl i quen t:  

Les  perceuses  à  bras  rad i al  et  l es  perceuses  fi xes  sont  couvertes  par l 'EN  1 271 7.  

2  Références  normatives  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

3 Termes et défin i tions  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

3.2  
accessoi re  

Addition:  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Les  accessoires  types  pour l es  perceuses  son t  l es  mèches  de  forage  et  l es  d i sques  
d 'ébardage.  

3. 1 01  
perceuse  
outi l  équ ipé  d 'un  mandrin  type  à  trois  mors  spéci fiquement conçu  pour percer des  trous  dans  
d i vers  matériaux te ls  que  l e  métal ,  l es  p lastiques,  l e  bois ,  etc. ,  et  qu i  cons iste  en  une  tête  de  
forage  e t  un  support  de  forage (voi r F i gure  1 01 )  

Note  1  à  l 'arti cl e:  La  tête  de  forage  ou  l e  mand rin  cou l i ssent  verti calement  au  moyen  d ' un  d i spos i ti f manuel  te l  
qu 'une  roue  ou  un  l evi er.  
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3. 1 02  
tête  de  forage  
apparei l  composé  d 'un  moteur et  d 'un  mandrin  

3 . 1 03  
support  de  forage  
apparei l  destiné  à  supporter l a  tête  de  forage  en  posi ti on  de  fonctionnement,  et  consti tué  
d 'une  semel le,  d 'un  support de  pièce  e t  d 'une  colonne  verticale  sur l aquel l e  l a  tête  de  
forage  est  montée  

3. 1 04 
posi tion  de  repos  
posi tion  d 'une  tête  de  forage  sur l a  co lonne  du  support de  forage ,  à  parti r de  l aquel le  l a  tête  
cou l isse  vers  l e  bas  en  d i rection  de  la  p ièce  

Note  1  à  l 'arti cl e:  La  posi tion  de  repos  de  certaines  têtes  de  forage  est  rég l abl e.  

3. 1 05  
support  de  l a  p ièce  
d isposi ti f sur l equel  l a  p ièce  est p lacée  pendant l e  forage,  généralement fixé  à  l a  colonne  et 
rég lable  en  hauteur 

Note  1  à  l 'arti cl e:  Su r certa i nes  perceuses ,  l a  semel l e  est  u ti l i sée  comme support de  l a  pièce .  

4 Exigences  générales  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

5 Condi tions  générales  d 'essai  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

5.1 7  A ddition:  

La masse de l'outil doit inclure la  tête de forage ,  mandrin compris même s'il est amovible,  et 
le  support de forage,  support de pièce compris.  La  masse de l'outil ne  tient compte d'aucun 
guide ou étau éventuel.  

6 Rayonnement,  toxici té  et  dangers  analogues  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

7 Classification  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

8 Marquages  et indications  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

8. 1  A ddition:  

La  vitesse à  vide assignée  d e  l 'arbre  de  sortie  doi t  fa i re  l 'obj et  d 'un  marquage  sur la  
perceuse .  
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NOTE  1 01  La  vi tesse à  vide  assignée  es t  véri fi ée  comme spéci fi é  en  1 9. 6 .  

De p l us,  l es  ou ti l s  conçus  pour fonctionner à  d i fféren tes  vi tesses  doivent  fai re  l 'objet d 'un  
marquage i nd iquan t cl a i rement à  quel l e  vi tesse  type  correspond  chaque rég lage.  Pour les  
rég lages  de  vi tesse  variable,  l ' i nd ication  des  vi tesses  types  m in imale  et  maximale  su ffi t.  

NOTE  1 02  Les  marquages  de  vi tesse  supplémentai res  ci -dessus  ne  sont  pas  consi dérés  comme des  marquages  
de  l a  vi tesse  à  vide  assignée .  

8. 1 . 1  Le  présen t paragraphe n 'est pas  appl icable  pour l es  marquages  de  vi tesses  exigés  
en  8. 1 .  

8.3  A ddition:  

La  capaci té  maximale  de  mandrin  de  la  perceuse  d oi t  fa i re  l 'objet d 'un  marquage sur l e  
mandrin .  

8. 1 4. 1  A ddition:  

Les  i nstructions  de  sécuri té  supplémentai res  spéci fiées  en  8. 1 4. 1 . 1 01  doiven t être  fourn ies .  
La  présente  partie  peu t être  imprimée  séparément des  " I nstructions  générales  de  sécuri té" .  

8. 1 4. 1 . 1 01  I nstructions  de  sécuri té  pour l es  perceuses  transportables  

Instructions  de  sécuri té  pour l es  perceuses  

a)  La perceuse  doi t  être  fixée.  Une  perceuse qui n'est pas correctement fixée peut se  
déplacer ou basculer,  ce  qui peut entraîner des dommages corporels.  

b)  La pièce  doi t  être  maintenue  ou  fixée  sur l e  support de  pièce.  Ne  pas  forer des  
pièces  trop  peti tes  pour être  maintenues  de  manière  sûre.  Maintenir manuellement la  
pièce pendant le forage peut entraîner des dommages corporels.  

c)  Ne pas  porter de  gants.  Les gants peuvent s'accrocher aux parties en rotation ou aux 
copeaux,  entraînant des dommages corporels.  

d )  Ne pas  approcher l es  mains  de  l a  zone de  forage pendant l e  fonctionnement de  
l 'outi l .  Tout contact avec les parties en  rotation  ou les copeaux peut entraîner des 
dommages corporels.  

e)  S'assurer que  l 'accessoire  est en  rotation  avant de  l 'approcher de  l a  pièce.  Dans le 
cas contraire,  l'accessoire peut être bloqué dans la  pièce,  entraînant un déplacement 
inattendu de celle-ci et des dommages corporels.  

f)  Lorsque l 'accessoi re  est b loqué,  cesser d 'appl iquer une pression  vers  le  bas  et  
mettre  l 'outi l  hors  tension.  Rechercher l a  cause du  blocage et  mener des  actions  
correctives  afin  de  l 'é l iminer.  Un blocage peut entraîner un déplacement inattendu de la  
pièce et des dommages corporels.  

g)  Eviter de  produ i re  de  longs  copeaux en  in terrompant régu l ièrement la  pression  vers  
le  bas.  Les copeaux de métal,  tranchants,  peuvent s'accrocher et entraîner des 
dommages corporels.  

h )  Ne j amais  retirer les  copeaux de  l a  zone  de  forage pendant l e  fonctionnement de  
l 'outi l .  Pour reti rer les  copeaux,  extrai re  l 'accessoire  de  l a  pièce,  mettre  l 'outi l  hors  
tension  et  attendre que l 'accessoi re  soi t  à  l 'arrêt.  U ti l i ser des  outi ls  tels  qu 'une 
brosse  ou  un  crochet pour reti rer les  copeaux.  Tout contact avec les parties en 
rotation ou les copeaux peut entraîner des dommages corporels.  

i )  La vi tesse assignée des  accessoires  doi t  être  au  moins  égale  à  l a  vi tesse maximale  
ind iquée sur l e  marquage de  la  mach ine-outi l .  Les accessoires fonctionnant à  une 
vitesse supérieure à  leur vitesse assignée peuvent se  briser et éclater.  
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8. 1 4.2  b)  Addition:  

1 01 )  I n formations  sur l es  types  de  mandrins  de  perceuse  qu i  peuvent être  u ti l i sés  et 
i nstructions  de  montage;  

1 02)  I nstructions  de  changement des  rég lages  de  vi tesse;  

1 03)  I nstructions  de  sécurisation  de  l a  p ièce,  y compris  concernant l es  supports  
supplémentai res  pour l es  p ièces  dépassant de  la  table.  

9  Protection  contre l 'accès  aux parties  sous  tension  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 0  Démarrage 

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 1  Puissance et courant 

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 2  Echauffements  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

1 2.5  A ddition:  

La limite d'échauffement spécifiée pour l'enveloppe extérieure ne s'applique pas aux surfaces 
externes avec lesquelles il est peu probable que l'opérateur entre en contact accidentellement 
pendant l'utilisation.  

Les surfaces externes sont considérées comme présentant peu de risques de contact 
accidentel si elles sont situées à  

– 300 m au moins du mandrin et de l'interrupteur de puissance;  et 

– à l'arrière de la  colonne du support de forage par rapport à  l'opérateur.  

1 3  Résistance à  la  chaleur et  au  feu  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 4 Résistance à  l 'humidi té  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 5  Protection  contre la  roui l le  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 6  Protection  contre la  surcharge des  transformateurs  et des  ci rcui ts  associés  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  
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1 7  Endurance 

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 8  Fonctionnement anormal  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

1 8.8  Remplacement du Tableau 4:  

Tableau  4  – N iveaux de  performance exigés  

Type et objecti f de  l a  SCF  
(fonction  cri tique  pour l a  sécuri té)  

N iveau  de  performance  
m in imal  (PL)  

I n terrupteur de  pu issance  –  évi ter tou te  m ise  sous  tension  
non  souha i tée   

b  

I n terrupteur de  pu issance  –  permettre  l a  m ise  hors  tension  
de  l 'appare i l  au  moment souha i té   

b  

Toute  commande  électron i que  pou r sati sfai re  à  l 'essai  de  1 8. 3  a  

Evi ter que  l a  vi tesse  de  sorti e  dépasse  1 30  %  de  l a  vi tesse  à  
vide  assignée  sans  accessoires  fi xés  

a  

Permettre  l e  sens  de  rotation  souhai té  I l  ne  s 'ag i t  pas  d 'u ne  SCF  

Evi ter l e  dépassement des  l im i tes  therm iques  spéci fi ées  à  
l 'Arti cl e  1 8  

a  

Evi ter l e  réarmement au tomatique  conformément  à  23. 3  b  

Assurer l es  temps  d 'arrêt  exi gés  en  1 9. 1 03  a  

Assurer l ' arrêt  comme exigé  en  1 9. 1 04  a  

Protection  contre  l e  redémarrage  comme exigé  en  1 9. 1 04  b  

 

NOTE  En  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  l es  exi gences  suppl émentai res  su ivantes  s 'appl i quent:  

Protection  con tre  l e  redémarrage  comme exigé  en  
21 . 1 8. 2 . 1  

a  

 

1 9  Dangers  mécaniques  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

1 9. 1  Remplacement du premier alinéa:  

Les  parties  mobi l es  et  dangereuses  au tres  que  l e  mandrin  rotati f de  l a  perceuse et 
l 'accessoi re  doiven t être  d isposées  ou  i nstal l ées  à  l ' i n térieur d 'une  enveloppe de  man ière  à  
assurer une  protection  appropriée  contre  l es  blessures.  La  protection  du  mandrin  rotati f de  l a  
perceuse  est  couverte  en  1 9. 1 01 .  

1 9.7. 1 01  Les  perceuses  d o iven t être  équ ipées  de  moyens  destinés  à  faci l i ter leur fixation  
sur un  établ i ,  par exemple  en  prévoyant des  ori fices  dans  la  semel le  de  l 'ou ti l .  

La  conformité  est vérifiée par examen.  

1 9. 1 01  Afi n  de  rédu i re  l e  p l us  poss ib le  l e  risque  d 'accrochage,  l es  mandrins  des  perceuses  
do ivent  être:  
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–  d 'une  forme g lobalement ronde,  sans  ang les  sai l lants ,  bords  ou  protubérances  
susceptib les  d 'en traîner des  b lessures  en  cas  de  contact acciden tel  avec l e  périmètre  de  
rotation  du  mandrin  de  l a  perceuse .  Les  surfaces  de  préhension  sur le  mandrin  de  la  
perceuse,  te l l es  que  l e  moletage,  l es  ra inures  et  l es  den ts  permettan t d 'adapter l a  cl é  de  
mandrin  ne  son t pas  considérées  comme des  protubérances;  

La  conformité  est vérifiée par examen.  

ou  

–  protégés  par un  protecteur fixe  ou  une  combinaison  de  protecteur fixe  e t  de  protecteur  
ajustable  afin  d 'évi ter tout contact  acciden tel  avec l e  mandrin  de  l a  perceuse ,  au  moins  
depu is  l 'avan t et  l es  côtés.  

La conformité est vérifiée par application du calibre d'essai de la  Figure  1 02 lorsque le 
protecteur est réglé  pour couvrir le  mandrin de  la  perceuse.  Lorsque la  tête de forage  
est en position de repos,  le  calibre d'essai est maintenu à  l'horizontale et approché du 
mandrin de la  perceuse  par l'avant et les côtés,  sur un angle total de 1 80° 
(voir Figure 1 03) ,  avec une force inférieure ou égale à  5 N.  Il ne doit pas être possible de 
faire entrer le calibre d'essai en  contact avec le mandrin de la  perceuse.  

1 9. 1 02  La  tête  de  forage  do i t  au tomatiquement reven ir à  sa  posi tion  de  repos  l orsque  
l 'opérateur l a  re lâche.  

La  conformité est vérifiée  par l'essai suivant.  

La  tête de forage  est équipée du plus large mandrin de perceuse  disponible conformément à  
8. 1 4. 2 b)  1 01 )  et d'une tige d'acier d'un diamètre égal à  la  capacité maximale du mandrin et 
d'une longueur de:  

– 1 5 fois la  capacité  maximale du mandrin;  ou 

– 0, 8 fois la  longueur maximale qui peut être  fixée à  la  tête de forage,  

la  valeur retenue étant la  plus petite.  

Les têtes de forage  à  position de  repos ajustable sont placées à  leur position de repos  la  
plus élevée possible.  

La  tête de forage  est descendue de sa  position de repos  la  plus élevée à  sa position la  plus 
basse puis elle est relâchée.  La tête de forage  doit revenir à  sa position de repos  la  plus 
élevée dans un délai de 1 0 s.  

1 9. 1 03  Temps d 'arrêt  

Le  temps  d 'arrêt de  l 'arbre  de  l a  perceuse  ne  doi t pas  dépasser 1 0  s  après  l 'arrêt du  moteur.  

La  conformité est vérifiée  par examen et par l'essai suivant.  

Une tige d'acier comme celle spécifiée en 1 9. 1 02 est montée sur la  tête de forage.  Le moteur 
de l'outil est mis en service pendant 30 s au moins,  puis il est arrêté.  Le temps d'arrêt est 
mesuré.  L'essai est effectué dix fois.  Pour chaque essai,  le  temps d'arrêt ne doit pas 
dépasser 1 0 s.  

1 9. 1 04  Les  protecteurs  d evan t être  ouverts  afin  de  rég ler la  vi tesse,  i den ti fi és  en  
8. 1 4. 2  b)  1 02),  ne  doivent pas  nécess i ter l ' u ti l i sation  d 'un  ou ti l  et doivent rester fixés  à  l a  
partie  principa le  de  l 'ou ti l  l orsqu ' i l s  son t ouverts.  

Les  parties  mobi l es  dangereuses  et l e  mandrin  de  l a  perceuse  do iven t s 'arrêter en  1 0  s  
l orsque  l e  protecteur  est ouvert,  et  ne  doiven t pas  redémarrer au tomatiquement l orsque  l e  
protecteur  est  refermé.  
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La  conformité  est vérifiée par examen et par des mesures.  

1 9. 1 05  Les  clés  de  mandrin  doivent être  conçues  de  te l l e  sorte  qu 'e l l es  ressortent 
faci l ement  l orsqu 'e l les  son t relâchées.  Cette  exigence  n 'exclu t pas  l a  fourn i ture  de  p i nces  
destinées  à  main ten ir l a  clé  en  p lace  l orsqu 'e l le  n 'est pas  u ti l i sée;  l es  p inces  en  métal  fixées  
au  câble  flexib le  ne  son t pas  adm ises.  

La  conformité  est vérifiée  par examen et par un  essai manuel.  

La  clé est insérée dans le  mandrin,  puis relâchée sans serrage.  La clé  doit tomber en moins 
de  1 0 s.  

20  Résistance mécanique 

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

20.3.2  A ddition:  

Cet essai n'est pas applicable au protecteur comme exigé en 1 9. 1 01 .  

20.3. 1 01  Le  protecteur  exigé  en  1 9. 1 01  doi t offri r une  rés istance  suffisante  aux 
déplacements  et aux déformations.  

La conformité est vérifiée par l'essai suivant.  

Une force de 20 N est appliquée en un point quelconque du protecteur perpendiculaire à  
l'axe de  rotation  du mandrin de  la  perceuse.  Le protecteur ne doit pas être: 

– endommagé d'une manière altérant la  conformité à  1 9. 1 01 ;  

– séparé de l'outil;  

– déplacé ou déformé de telle  sorte  qu'il entre  en  contact avec le mandrin de la  perceuse.  

20.5  Ce  paragraphe n 'est pas  appl icable.  

20. 1 01  Les  moyens  de  transport de  la  perceuse  exigés  en  1 9. 4  et i denti fi és  conformément à  
8. 1 4. 2  b)  8),  excepté  l es  carters  de  moteur,  do iven t être  d 'une  rés istance  suffisante  pour 
transporter l 'ou ti l  en  tou te  sécuri té.  

La  conformité  est vérifiée  par examen et par l'essai suivant.  

Les moyens de transport sont soumis à  une force correspondant à  trois fois le  poids de 
l'équipement mais ne dépassant pas 600 N par moyen de transport.  La force est appliquée 
uniformément dans le sens de  levage sur une largeur de 70 mm au centre du moyen de 
transport.  La force est augmentée progressivement de manière à  atteindre la  valeur d'essai 
dans un délai de 1 0 s et elle  est maintenue pendant 1  min.  

Si plus d'un moyen de transport est prévu,  la  force est répartie entre les moyens de transport 
dans les mêmes proportions que dans la  position  normale de transport.  Si l'équipement est 
fourni avec plus d'un moyen de transport,  mais s'il est conçu de telle sorte qu'un seul moyen 
de transport peut suffire pour le transporter,  chaque moyen de transport doit être capable de  
supporter la  force totale appliquée.  

Les moyens de transport ne doivent pas se détacher de l'équipement et aucune déformation,  
aucune fissure ou aucun autre défaut visible  ne  doit être constaté.  
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21  Construction  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

21 . 1 8.2 . 1  Ce  paragraphe  n 'est pas  appl icable .  

NOTE  En  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  ce  paragraphe  de  l a  Parti e  1  est  appl i cabl e  et  l es  exigences  su ivan tes  
s 'appl i quent:  

Après  une  i n terruption  de  l ' a l imentation  réseau ,  l ' ou ti l  n e  doi t  pas  redémarrer sans  que  l ' i n terrupteur de  
pu issance  n e  soi t  rel âché  pu i s  réacti vé.  

21 .30  Ce  paragraphe  n 'est  pas  appl icable.  

21 .35  Remplacement:  

Les  éventuels  accès  desti nés  au  raccordement  du  dépouss iéreur externe  ne  doiven t pas  être  
d i ri gés  vers  l 'opérateur.  

La  conformité  est vérifiée par examen.  

21 . 1 01  Le  support de  la  p ièce  d o i t  être  équ ipé  de  d isposi ti fs  destinés  à  fixer l a  p ièce  de  
façon  sûre  ou  b ien  d 'un  étau .  

La  conformité  est vérifiée par examen.  

NOTE  Les  trous  de  montage  et  l es  encoches  en  T  son t  d es  exemples  de  te l s  d i sposi ti fs .  

22  Conducteurs  internes  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

23  Composants  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

23.3  A ddition:  

Les  d ispos i ti fs  de  protection  (par exemple,  les  d ispos i ti fs  de  protection  con tre  les  surcharges  
ou  l es  surchauffes)  ou  les  ci rcu i ts  qu i  metten t l a  perceuse hors  tens ion  doivent être  de  type  
sans  réarmement au tomatique.  

24 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

25 Bornes  pour conducteurs  externes  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

26 Disposi tion  en  vue de  la  mise à  la  terre 

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  
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27  Vis  et connexions  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

28  Lignes  de fu i te,  d istances  dans  l 'ai r et d istances  à  travers  l ' isolation  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

  

a)  Exemple  1  b)  Exemple  2  

Légende  

1  tête  de  forage  

2  colonne  

3  semel l e  

4  support de  l a  pièce  

Figure 1 01  – Exemples  de  conceptions  de  perceuses  
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Dimensions en  millimètres 

 

Légende  

1  section  de  poignée  

2  section  d 'essai  

3  fl asque  du  cal i bre  d 'essai  

Figure 1 02  – Cal ibre d 'essai  

 

Légende  

1  mandrin  

2  protecteur  

3  ca l i bre  d 'essai  de  l a  F i gu re  1 02  

Figure 1 03  – Vérification  d 'un  protecteur pour l e  mandrin  
de  l a  perceuse (vue en  plan  du  dessus)  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  s 'appl iquen t avec l es  exceptions  su ivan tes.  

 

Annexe I  
(informative)  

 
Mesure des  émissions  acoustiques  et de  vibration  

NOTE  En  Europe  (EN  62841 -3-1 3),  l 'Annexe  I  est  normative .  

I .2  Code d 'essai  acoustique (classe 2)  

L'article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

I . 2 .5  Condi tions  de  fonctionnement  

Addition:  

Les  perceuses  sont  soum ises  à  l 'essai  à  vi de.  Tout  d ispositi f de  commande  de  vi tesse  
é lectron ique  ou  mécan ique  est  rég lé  pour fourn i r l a  vi tesse  maximale  de  l 'arbre.  

I .3  Vibration  

L'article  de  la  Partie  1  n 'est  pas  appl icable.  
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Annexe K 
(normative)  

 
Outi ls  fonctionnant sur batteries  et blocs  de  batteries  

Tous  les  articles  du  corps  de  cette  Partie  3-1 3  s 'appl iquen t sauf spéci fication  con traire  dans  
l a  présente  annexe.  S i  un  article  est i nd iqué  dans  l a  présen te  annexe,  ses  exigences  
remplacen t cel l es  du  corps  de  cette  Partie  3-1 3  sauf spéci fication  con trai re.  

K.1 2. 1  A ddition:  

La limite d'échauffement spécifiée pour l'enveloppe extérieure ne s'applique pas aux surfaces 
externes avec lesquelles il est peu probable que l'opérateur entre en contact accidentellement 
pendant l'utilisation.  

Les surfaces externes sont considérées comme présentant peu de risques de contact 
accidentel si elles sont situées à  

– 300 mm au moins du mandrin et de l'interrupteur de puissance;  et 

– à l'arrière de la  colonne du support de forage par rapport à  l'opérateur.  

K.1 2.5  Ce  paragraphe n 'est  pas  appl icable.  

K.1 8.8  Remplacement du Tableau 4:  

Tableau  K.4  – N iveaux de  performance exigés  

Type et objecti f de  l a  SCF  
(fonction  cri tique  pour l a  sécuri té)  

N iveau  de  performance  
m in imal  (PL)   

I n terrupteur de  pu issance  –  évi ter tou te  m ise  sous  tension  
non  souha i tée   

b  

I n terrupteur de  pu issance  –  permettre  l a  m ise  hors  tension  
de  l 'appare i l  au  moment souha i té   

b  

Toute  commande  électron i que  pou r sati sfai re  à  l 'essai  de  1 8. 3  a  

Evi ter que  l a  vi tesse  de  sorti e  dépasse  1 30  %  de  l a  vi tesse  à  
vide  assignée  sans  accessoires  fi xés  

a  

Permettre  l e  sens  de  rotation  souhai té  I l  ne  s 'ag i t  pas  d 'u ne  SCF  

Evi ter l e  dépassement des  l im i tes  therm iques  spéci fi ées  à  
l 'Arti cl e  1 8  

a  

Evi ter l e  réarmement au tomatique  conformément  à  23. 3  b  

Assurer l es  temps  d 'arrêt  exi gés  en  1 9. 1 03  a  

Assurer l ' arrêt  comme exigé  en  1 9. 1 04  a  

Protection  contre  l e  redémarrage  comme exigé  en  1 9. 1 04  b  

Protection  contre  l e  redémarrage  comme exigé  en  K. 21 . 1 8. 2 . 1  a  

 

K.21 . 1 8.2 . 1  

L 'ou ti l  ne  doi t pas  redémarrer après  l ' i nsta l l ation  du  bloc-pi les  séparable  ou  amovible  sans  
que  l ' in terrupteur de  pu issance  so i t  acti vé.  

La conformité est vérifiée par examen.  
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Bibl iograph ie  

La  bib l iograph ie  de  l a  Partie  1  s 'appl ique  avec l 'exception  su ivan te:  

Addition:  

EN  1 271 7,  Sécurité des machines-outils – Perceuses  
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